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1.	 SISSEJUHATUS
Käesolev dokument vastab auhinna „Access City 2027“ konkursi eeskirjadele. 
Kõnealuse ELi auhinna reguleeriv raamistik on sätestatud määruses 2024/2509 (ELi 
finantsmäärus) rahalise toetuse andmiseks (vt punkt 8 allpool) ja seda rakendatakse 
kodanike, võrdõiguslikkuse, õiguste ja väärtuste programmi (CERV) toetusel.

Auhinnakonkurss „Access City 2027“ on algatatud vastavalt puuetega inimeste 
õiguste tõhustatud strateegiale aastani 2030, mis on kooskõlas ÜRO puuetega 
inimeste õiguste konventsiooniga (UNCRPD) ja mida haldab Euroopa Komisjoni  
õigus- ja tarbijaküsimuste peadirektoraat (DG JUST) koostöös Euroopa Puuetega 
Inimeste Foorumiga.

Kutsume teid üles lugema tähelepanelikult läbi auhinna „Access City 2027“ 
dokumentatsiooni sellele pühendatud Euroopa Komisjoni veebilehel ning eelkõige 
käesolevad konkursi eeskirjad, taotlusvormi ja juhised taotlejatele.

Need dokumendid annavad selgitusi ja vastuseid küsimustele, mis võivad teil  
taotluse koostamisel tekkida.

•	Käesolevates konkursi eeskirjades on kirjeldatud järgmist.

•	Taust (2. punkt)

•	Eesmärgid ja oodatavad tulemused (3. punkt)

•	Auhind „Access City“ (ACA) (4. punkt)

•	Kasutatav eelarve (5. punkt)

•	Auhinna „Access City 2027“ konkursil osalemise kord ja kriteeriumid, 
sealhulgas vastuvõetavuse, sobivuse ja välistamise kriteeriumid ning esialgne 
ajakava (6. punkt)

•	Hindamise ja auhinna andmise menetlus, sealhulgas riikliku ja Euroopa žürii 
roll, erinevad etapid (eelvalik, lõppvalik, Euroopa žürii arutelu ja auhinna 
andmise etapp) ning hindamiskriteeriumid (7. punkt)

•	Muud tingimused: maksete kord, kandidaatide vastutus, teabevahetus, 
kontrollid ja auditid, isikuandmete töötlemine ning kohaldatav õigus ja pädev 
kohtuasutus (8. punkt)

•	Konkursi muutmine või tühistamine (9. punkt)

•	Lisateave (10. punkt)

•	Kontaktandmed (11. punkt)

•	Lisad (12. punkt) 
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•	Taotlusvorm ja juhised taotlejatele (I lisa)

•	sisaldab küsimusi, millele kandidaadid peavad konkursil osalemiseks vastama 
ACA veebiplatvormi kaudu: https://access-city-award.ec.europa.eu/;

•	esitab kogu vajaliku teabe, mis aitab kandidaatidel taotlusvormi jaotisi õigesti 
täita ja oma tegevust edukalt kirjeldada.

Samuti soovitame teil külastada auhinna „Access City“ veebisaiti, et tutvuda 
varasemate võitjate loendiga, brošüüriga, milles on esitatud varasemate  
auhinnatud linnade parimad ligipääsetavusalased tavad, ja uudiskirjaga,  
et saada lisateavet auhinna kohta.

2.	 TAUST
Puuetega inimestel on õigus nende loomupärasele väärikusele ja väärtusele,  
kõigi nende inimõiguste ja põhivabaduste tunnustamisele ning täielikule osalemisele 
kõigis eluvaldkondades teistega võrdsetel alustel.

Edusammudele vaatamata kogevad miljonid puuetega inimesed jätkuvalt takistusi 
toodete ja teenuste, hoonestatud keskkonna ja avalike ruumide, transpordi ja sellega 
seotud taristu, teabe ja kommunikatsiooni, sealhulgas uute tehnoloogiate (IKT), nagu 
internet ja mobiilirakendused, ning avalike rajatiste ja teenuste kasutamisel. See 
küsimus ei puuduta ainult puuetega inimesi, vaid ühiskonda tervikuna.

Puuetega inimeste õiguste tõhustatud strateegia aastani 2030 näeb ette selle 
valdkonna edendamist kooskõlas ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooniga. 
Euroopa Komisjon korraldab auhinnakonkurssi „Access City“ alates 2010. aastast. 
Selle auhinnaga tunnustatakse linna tahet ja võimet muuta see puuetega inimeste 
jaoks ligipääsetavamaks ning selleks tehtavaid jõupingutusi, et

•	tagada võrdne ligipääs põhiõigustele;

•	parandada oma elanikkonna elukvaliteeti ja

•	tagada, et puuetega inimestel oleks võrdne ligipääs kõigile linna pakutavatele 
ressurssidele ja hüvedele.

Euroopa Liidus (EL) on ligikaudu 90 miljonit inimest, kellel on mingi puue, ja ELi 
elanikkond ka vananeb. Lisaks sellele on Euroopa praegu põhiliselt linnaühiskond, 
kus umbes 70% ELi elanikkonnast elab suuremates või väiksemates linnades. 
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Oleme ühiskonnana kohustatud hoolitsema selle eest, et puuetega inimesed 
saaksid osaleda ühiskonnaelus samamoodi nagu kõik teised. Tõhusa tööga 
ligipääsetavuse parandamiseks parandavad omavalitsused lõpuks kõigi turvalisust 
ja elukvaliteeti. Linn on ligipääsetav, kui puuetega inimestel on võimalik teistega 
võrdsetel alustel teha näiteks järgnevat:

•	saada teavet viisil, mida nad suudavad lugeda ja mõista; 

•	kasutada bussi, trammi või metrood, et minna tööle või kohtuda sõpradega; 

•	liikuda tänavatel ja tunda rõõmu parkides ja mänguväljakutel käimisest; 

•	pääseda avalikesse hoonetesse, nagu haiglad, raekojad,  
raamatukogud ja spordisaalid; 

•	suhelda kohaliku omavalitsusega isiklikult, telefoni või interneti teel.

3.	 EESMÄRGID JA OODATAVAD TULEMUSED

3.1	 Eesmärgid

Kogu auhinnasüsteemi eesmärk on edastada linnadele sõnumit, et inimestel on 
õigus elada ja käia ELi linnapiirkondades, kus tooted, teenused, avalik ruum ja 
hooned, transport, kommunikatsioon ja vaba aja veetmise võimalused peaksid olema 
kõigile ligipääsetavad. Seetõttu peavad linnad püüdma parandada ligipääsetavuse 
suurendamise kaudu oma elanike ja külastajate, sealhulgas puuetega inimeste 
võimalusi oma õigusi kasutada. 

Selles mõttes on auhinna „Access City“ (ACA) eesmärk suurendada ligipääsetavust 
linna tasandil, rakendades selleks

•	teadlikkuse tõstmist; 

•	kogemuste jagamist; 

•	heade tavade esiletõstmist;

•	edendades sünergiat teiste ELi prioriteetidega; 

rõhutades ligipääsetavuse tähtsust linnades ja tuues esile kohaliku tasandi olulist  
rolli ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooni rakendamisel.
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3.2	 Oodatavad tulemused

Auhinnale „Access City“ kandideerimine annab linnadele võimaluse pälvida Euroopa 
tunnustust ja see on ka ainulaadne võimalus vaadata üle oma linna praegune 
olukord ligipääsetavuse seisukohalt ning pühendumine oma puuetega inimestele. 
See võimaldab ka jagada kogemusi teiste Euroopa linnadega, mis aitab saada veelgi 
paremaks linnaks, kus elada või mida külastada.

Võitjaks pärjatud linn ja kaks teise koha saanud linna saavad rahalise auhinna, mis 
aitab veelgi parandada ligipääsetavust nende linnas. Kandidaadid võivad saada ka 
eriauhinna, kui nad on teinud silmapaistvat tööd mingis konkreetses valdkonnas. 

4.	 AUHIND „ACCESS CITY“ (ACA)
Euroopa Komisjon kavatseb valida auhinna „Access City 2027“ (ACA 2027) võitja 
kogu ELi hõlmava konkursi tulemusel.

Kandideerida saavad üle 50 000 elanikuga linnad (halduslikul ja poliitilisel  
tasandil) ELi liikmesriikides. Liikmesriikides, kus on ainult üks selline linn,  
võib osaleda ka kahest või enamast linnast koosnev linnastu, kui nende elanike  
arv on kokku üle 50 000.

Euroopa ligipääsetava linna auhinna valikuprotsessi tulemusel antakse võitnud 
linnale auhinna „Access City 2027“ võitja aunimetus ning auhinna saavad ka teise 
ja kolmanda koha võitjad. Esimese, teise ja kolmanda koha võitjad saavad rahalist 
toetust, nagu on selgitatud allpool punktis 5. 

Taotlejad võivad saada ka eriauhinna, kui nad on teinud silmapaistvat tööd mõnes 
konkreetses valdkonnas (nt hoonestatud keskkond ja avalik ruum; liikuvus, transport 
ja sellega seotud taristu; info- ja kommunikatsioonitehnoloogia, sh IKT, ning avalikud 
rajatised ja teenused).

Euroopa Komisjon kavatseb ka anda ligipääsetavate kogukonnapõhiste teenuste 
eriauhinna linnale, mis näitab, kuidas ta käsitleb puuetega inimeste iseseisva elu 
ja hooldeasutusest kogukonnapõhistele teenustele ülemineku edendamist linnas. 
Oluline on märkida, et eriauhinnaga ei kaasne rahalist toetust. 

Käesoleva aasta auhinna „Access City“ tiitli võitja (1. koht), sealhulgas 2. ja 3. koha 
võitja ning ühe või mitme eriauhinna võitja (kui neid on) tiitel vastab 2027. aastale 
(edaspidi tiitliaasta).

Käesolevad konkursi eeskirjad on kehtestanud ja avaldanud Euroopa Komisjon, 
kes algatab konkursi ja haldab seda auhinna „Access City“ sekretariaadi (edaspidi 
ACA sekretariaat) abil1. Rahalist toetust haldab üksnes Euroopa Komisjoni õigus- ja 
tarbijaküsimuste peadirektoraat.

1	mida haldab Ecorys Europe EEIG, kes on tänavuse auhinna välispartner.
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5.	 KASUTATAV EELARVE
Alates auhinna 10. aastapäevast (ACA 2020) on Euroopa Komisjon pannud  
välja rahalise toetuse2 kokku 350 000 euro suuruses summas. See summa 
jaotatakse järgmiselt:

•	1. koht: 150 000 eurot

•	2. koht: 120 000 eurot

•	3. koht: 80 000 eurot

Rahaline toetus 1., 2. ja 3. auhinna saajatele antakse 2026. aastal (edaspidi 
auhinna aasta) pärast konkurssi ning vastavalt allpool punktides 6 ja 7 sätestatud 
menetlusele ja kriteeriumidele. Täiendav teave rahalise toetuse maksmise ja selle 
nõuete kohta on esitatud käesoleva dokumendi punktis 8.1.

6.	� AUHINNAKONKURSIS „ACCESS CITY 2027“ 
OSALEMISE KORD JA KRITEERIUMID

Auhinna „Access City 2027“ tiitel (1. koht), sealhulgas 2. ja 3. koha võitja ning  
ühe või mitme eriauhinna võitja, kui neid on, tiitel antakse kandideerivate linnade 
vahelise konkursi tulemusel. Esimese koha võitja on auhinna „Access City 2027“  
tiitli ainus võitja. 

Allpool selgitatakse konkursil osalemiseks sobivuse, vastuvõetavuse ja välistamise 
kriteeriume, samuti esialgset ajakava ning riikliku ja Euroopa žürii rolle. 

Auhinna „Access City 2027“ konkursile taotluste esitamise aeg kestab 18. juunist 
2026 kuni 4. septembrini 2026. 

6.1	 Vastuvõetavus ja dokumendid

Kandidaatlinnadel palutakse oma taotluse koostamisel järgida järgmisi vorminõudeid. 
Taotlusi, mis ei vasta eelvaliku etapis nimetatud nõuetele, edasi ei käsitleta.

•	Taotlused tuleb esitada elektrooniliselt veebipõhise taotlusvormi (I lisa)  
https://access-city-award.ec.europa.eu/ kaudu hiljemalt 4. septembriks  
2026, kell 12.00 CEST (keskpäev).

•	Kogu auhinnaga seotud teave on kättesaadav ka selleks loodud komisjoni 
veebilehel: https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/policies/justice-
and-fundamental-rights/disability/access-city-award_et

2	Kavandatav rahaline toetus vastab auhindu käsitlevatele eeskirjadele, 
mis on sätestatud finantsmääruses 2024/2509, mida kohaldatakse 
liidu üldeelarve suhtes (IX jaotis, artiklid 209 ja 2010).
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•	Paberkandjal või e-posti teel saadetud taotlusi vastu ei võeta.

•	Kogu taotlus peab olema kirjutatud ühes Euroopa Liidu ametlikus  
keeles. Taotluste sujuvalt ja õigeaegselt hindamiseks on soovitatav  
esitada taotlus inglise keeles. 

•	Iga kandidaat peab vastama kõigile küsimustele ja täitma kõik veebipõhise 
taotlusvormi osad. Kui küsimusele ei saa vastata, tuleb seda põhjendada. 

•	Taotlused peavad vastama taotlusvormi igas osas märgitud sõnade arvu 
nõudele. Märgitud sõnade arvu ületavaid sõnu ei salvestata ja see võib muuta 
taotluse vastused puudulikuks.

•	Et kandidaatlinnad saaksid oma tegevusi edukalt kirjeldada, palun lugege I lisas 
esitatud taotlejate juhendit.

•	Taotluse peab allkirjastama linnapea või linna kõrgeimal tasemel esindaja,  
kes on siseriikliku õiguse kohaselt volitatud linna seaduslikult esindama.

•	Taotlusele tuleb lisada järgmised lisad:
1)	linnapea kinnitus (II lisa), millele on alla kirjutanud linnapea või linna 

kõrgeimal tasemel esindaja, kes on siseriikliku õiguse kohaselt volitatud 
linna/linnapiirkonda seaduslikult esindama (kohustuslik)

2)	ausõnaline kinnitus (III lisa) (kohustuslik)

3)	juriidilise isiku vorm (vt IV lisa) (kohustuslik)

4)	finantstunnistuse vorm (vt V lisa) (kohustuslik)

5)	kümnest slaidist koosnev PowerPointi esitlus, mis näitlikustab ja tõstab 
esile taotluse tugevaid külgi (vabatahtlik)

Üleslaaditud failid peavad vastama järgmistele nõuetele.

•	Failid võivad olla ELi liikmesriigi riigikeel(t)es.

•	Ühe faili maksimaalne suurus on 10 MB.

•	Vastuvõetavad failivormingud on doc, docx, rtf, pps, ppsx, ppt, pptx, xls, xlsx,  
pdf, zip, gif, jpeg, jpg, png.

•	Iga üleslaetud dokument peab olema asjakohase nimega. Faili nimi peaks  
selgelt näitama, mida fail sisaldab.

Pärast taotluse esitamist ilmub kinnitusleht. Taotlused läbivad seejärel valideerimise 
ja taotlejatele teatatakse hiljemalt kahe ja poole kuu jooksul pärast taotluste 
esitamise tähtaega, kas nende taotlus on konkursile vastu võetud või mitte.

Taotluse esitanud linnadega võidakse kirja- ja/või haldusvigade või dokumentide 
puudumise korral ühendust võtta.
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6.2	 Sobivuskriteeriumid

Käesolev konkursikutse auhinnale „Access City 2027“ on mõeldud  
järgmistele taotlejatele.

•	Taotluse peab esitama ühe ELi liikmesriigi enam kui 50 000 elanikuga 
linnade valitsusasutus (halduslikul või poliitilisel tasandil). Linna all 
mõistetakse linnapiirkonda, välja arvatud suurlinnapiirkonnad, suuremad 
linnapiirkonnad ja liitlinnad, ning seda mõistetakse kui haldusüksust, mida juhib 
linnavolikogu või muu demokraatlikult valitud valitsusorgan. 

•	Liikmesriikides, kus on ainult üks selline linn/haldusüksus, võib kandideerida ka 
kahest või enamast linnast/haldusüksusest koosnev linnastu, kui nende elanike 
arv on kokku üle 50 000.

•	Rahvastikuandmete puhul on võrdlusallikaks Eurostat (2024). Nende riikide 
puhul, mida Eurostat ei käsitle, teeb komisjon sobivuskriteeriumide hindamisel 
erikontrolli ja võib paluda asjaomastel linnadel tõendada, et nad vastavad 
sellele nõudele.

•	Varasemad esikoha võitnud linnad ei saa kandideerida viie aasta jooksul 
pärast auhinna „Access City“ tiitliaastat3.

•	Varasemad 2. ja 3. koha võitjad ja eriauhinna võitnud linnad võivad siiski 
kandideerida selle aasta konkursil.

6.3.	 Välistamine

Taotlejad, kelle suhtes on tehtud ELi välistamisotsus või kes on ühes  
järgmistest välistamisolukordadest, mis välistavad neile ELi rahastamise  
saamise, EI saa osaleda4:

•	pankrot, likvideerimine, kohtu poolt hallatavad asjad, kokkulepe 
võlausaldajatega, äritegevuse peatamine või muud sarnased menetlused 
(sealhulgas menetlused isikute suhtes, kes vastutavad taotleja võlgade  
eest piiramatult);

•		sotsiaalkindlustus- või maksukohustuste rikkumine (sealhulgas kui seda teevad 
isikud, kes vastutavad taotleja võlgade eest piiramatult); 
 
 
 
 
 

3	See säte jõustus 2019. aasta novembrist seoses ACA 2020-ga.
4	Vt artiklid 138 ja 143 ELi finantsmääruses 2024/2509.
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•		on süüdi raskes ametialases väärkäitumises5 (sealhulgas kui seda on teinud 
isikud, kellel on esindus-, otsustus- või kontrollivolitused, kasusaajad või isikud, 
kes on auhinna määramisel/täitmisel olulised); 

•	on süüdi pettuses, korruptsioonis, kuritegeliku ühendusega seotud tegevuses, 
rahapesus, terrorismiga seotud tegevuses (sh terrorismi rahastamine, 
lapstööjõu kasutamises või inimkaubanduses (sh juhul, kui seda on teinud 
isikud, kellel on esindus-, otsustus- või kontrollivolitused, kes on kasusaajad või 
isikud, kes on auhinna andmisel/rakendamisel olulised);

•	on näidanud olulisi puudujääke ELi hankelepingu, toetuslepingu, auhinna, 
eksperdilepingu vm alusel võetud peamiste kohustuste täitmisel (sealhulgas 
juhul, kui seda on teunud isikud, kellel on esindus-, otsustus- või 
kontrollivolitused, kes on kasusaajad või isikud, kes on auhinna  
andmisel/rakendamisel olulised);

•	on süüdi eeskirjade eiramises määruse nr 2988/95 artikli 1 lõike 2  
tähenduses (sealhulgas juhul, kui seda teevad isikud, kellel on esindus-, 
otsustus- või kontrollivolitused, kes on kasusaajad või isikud, kes on auhinna  
määramisel/rakendamisel olulised);

•	on loodud teise jurisdiktsiooni all kavatsusega vältida maksu-, sotsiaal- või 
muid juriidilisi kohustusi päritoluriigis või mille eesmärk on luua muu üksus sel 
eesmärgil (sealhulgas kui seda teevad isikud, kellel on esindus-, otsustus- või 
kontrollivolitused, kes on kasusaajad või isikud, kes on auhinna  
määramisel/rakendamisel olulised);

•	on tahtlikult ja ilma nõuetekohase põhjenduseta vastu6 ELi eelarvevahendite 
käsutaja (või tema esindaja või audiitori), OLAFi, EPPO või Euroopa Kontrollikoja 
poolt läbiviidud juurdlusele, kontrollile või auditile.

5	 „Ametialane väärkäitumine“ hõlmab eelkõige järgmist: kutse-eetikanormide rikkumine; 
väärkäitumine, mis mõjutab kutsealast usaldusväärsust; üldtunnustatud kutse-eetikanormide 
rikkumine; valeandmete esitamine / andmete moonutamine; osalemine kartellis või 
muus konkurentsi moonutavas kokkuleppes; intellektuaalomandi õiguste rikkumine; püüe 
mõjutada otsustusprotsessi, kasutades valeandmete esitamise teel huvide konflikti või 
saades eelise saamiseks ametiasutustelt konfidentsiaalset teavet; diskrimineerimisele, 
vihkamisele või vägivallale õhutamine või sarnane tegevus, mis on vastuolus ELi 
väärtustega, kui see mõjutab või võib mõjutada negatiivselt juriidilise kohustuse täitmist.

6	 „Uurimisele, kontrollile või auditeerimisele vastu olemine“ tähendab toiminguid, mille 
eesmärk või tagajärg on uurimise, kontrolli või auditeerimise läbiviimiseks vajalike 
toimingute vältimine, takistamine või edasilükkamine, näiteks oma ruumidele või muudele 
äritegevuseks kasutatavatele kohtadele vajaliku juurdepääsu andmisest keeldumine, 
teabe varjamine või avalikustamisest keeldumine või valeteabe esitamine.
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Taotlejad lükatakse tagasi ka siis, kui selgub, et7

•	nad esitasid auhinnakonkursi käigus vääralt teavet, mida nõuti osalemise 
tingimusena, või jätsid selle teabe esitamata; 

•	nad olid varem osalenud konkursikutse ettevalmistamises ja sellega kaasneb 
konkurentsimoonutus, mida ei saa muul viisil kõrvaldada (huvide konflikt).

Taotlejad peavad allkirjastama ausõnalise kinnituse (III lisa) selle kohta, et nad ei 
ole üheski nimetatud olukorras.

6.4	 Esialgne ajakava

Ülesanded Esialgne ajavahemik

Konkursi algus 18. juuni 2026

Taotluste esitamise tähtaeg 4. september 2026, 12.00 
CEST (keskpäev)

Riiklike žüriide hindamisvoor September 2026
Euroopa žürii hindamisvoor  
(ja kon-sensuskohtumine) Oktoober 2026

Finalistide väljakuulutamine November 2026
„Access City“ auhinnatseremoonia  
(ja võitjate väljakuulutamine) 4. detsember 2026

7.	� HINDAMISE JA AUHINNA ANDMISE MENETLUS

7.1.	 ACA žüriid Riiklikud ja Euroopa žüriid

Riikliku ja Euroopa žürii liikmed

•	Nende ülesanne on hinnata linnade taotlusi. Hindamise hulka kuulub iga 
taotluse kvalitatiivne ja vastastikune eksperdihindamine, mis põhineb allpool 
punktis 7.3 sätestatud hindamiskriteeriumidel.

•	Nad on võrdsed ja otsused tehakse konsensuse alusel. Eesistuja ülesanne on 
koordineerida vastava žürii tööd.

•	Nad täidavad oma ülesannet pro bono, kusjuures neid abistab ACA sekretariaat.

Riikliku ja Euroopa žürii liikmed on üksikisikud, kes on ametisse nimetatud isiklikult 
ning tegutsevad sõltumatult ja avalikes huvides. Isiklikult ametisse nimetatud 
isikud peavad enne hindamiste läbiviimist avalikustama kõik asjaolud, mis võivad 
põhjustada huvide konflikti, esitades deklaratsiooni huvide konflikti puudumise ja 
konfidentsiaalsuse kohta.

7	Vt ELi finantsmääruse 2024/2509 artikli 143 lõige 1.
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7.1.1.	Riiklikud žüriid

Õigus- ja tarbijaküsimuste peadirektoraat moodustab taotluse esitanud ELi linnade 
asukohariikides riiklikud žüriid ACA sekretariaadi kaudu ja koostöös Euroopa Puuetega 
Inimeste Foorumiga. Iga riikliku žürii ülesandeks on hinnata selle riigi linnade esitatud 
taotlusi ning valida välja üks parim linn Euroopa žüriile hindamiseks ning vajaduse 
korral ka teine linn, kui nad leiavad, et see on seda väärt. Iga riikliku žürii liige täidab 
oma ülesannet eemalt.

Riikliku žürii ülesandeid on täpsemalt kirjeldatud punktis 7.2.1.

Riiklikud žüriid koosnevad vähemalt kolmest ja maksimaalselt viiest liikmest, kellel on 
erinevad kogemused ligipääsetavusega seotud valdkondades:

1)	 üks riikliku ametiasutuse esindaja, kes vastutab puuetega inimeste poliitika 
ja/või ligipääsetavuse eest [kohustuslik];

2)	 �üks riikliku puuetega inimeste koja esindaja, kes ei ole seotud  
kandideerivate linnadega [kohustuslik];

3)	 üks sõltumatu ligipääsetavuse ekspert [kohustuslik];

4)	 üks vananeva elanikkonna ekspert;

5)	 �üks eesistuja (kui ta ei kuulu ühte eespool nimetatud neljast kategooriast).

7.1.2.	Euroopa žürii

Euroopa Komisjoni õigus- ja tarbijaküsimuste peadirektoraat nimetab Euroopa  
žürii liikmed. Euroopa žürii hindab täiendavalt valitud linnu ja määrab konsensuse 
alusel võitja (esimene koht), teise ja kolmanda koha ning linnad, mis saavad 
eriauhinna, kui neid on. 

Selle žürii ülesandeid on täpsemalt kirjeldatud punktis 7.2.2.

Euroopa žürii koosneb vähemalt seitsmest ja maksimaalselt üheksast isikust. 
Nad esindavad Euroopa Komisjoni, puuetega inimeste ja vananeva elanikkonna 
esindusorganisatsioone ning auhinna „Access City“ erivaldkonda järgmiselt: 

1)	 hoonestatud keskkonna ja avaliku ruumi ekspert;

2)	 transpordi ja sellega seotud taristu ekspert;

3)	 info ja kommunikatsiooni, sh info- ja kommunikatsioonitehnoloogiate  
(IKT) ekspert;

4)	 avalike rajatiste ja teenuste ekspert,

5)	 Euroopa Puuetega Inimeste Foorumi esindaja,

6)	 Euroopa eakate inimeste platvormi Age Platform Europe esindaja,

7)	 �üks eesistuja (kui ta ei kuulu ühte eespool nimetatud kuuest kategooriast),

8)	 komisjon nimetab ka vähemalt ühe komisjoni ametniku  
Euroopa žürii liikmeks. 

Euroopa žürii liikmed peavad ka valdama inglise keelt.
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7.2.	 Valiku ja hindamise käik 

Esimeses etapis kontrollib ACA sekretariaat laekunud taotlusi eespool punktis 6 
sätestatud vormiliste ja õiguslike nõuete alusel. Taotlusi, mis ei vasta nimetatud 
nõuetele, edasi ei käsitleta ja need välistatakse konkursilt. 

Vastuvõetavate taotluste hindamine ja valik toimub kahes etapis:

1)	 �esimene hindamine ja eelvalik riiklikul tasandil riiklike žüriide poolt ning

2)	 teine ja lõplik valik Euroopa tasandil Euroopa žürii poolt.

„Access City 2027“ tiitliga pärjatavaid linnu hinnatakse standardsete 
hindamiskriteeriumide alusel, et tagada menetluse järjepidevus, läbipaistvus ja 
võrdsus. Kasutatud kriteeriumid ja nende osakaalud on esitatud allpool punktis 7.3.

7.2.1.	Riiklike žüriide eelvalik

Eelvaliku teevad riiklikud žüriid. Need žüriid moodustatakse igas liikmesriigis,  
kus linnad on ACA konkursile kandideerinud. 

Iga riikliku žürii liige hindab riigi linnade taotlusi allpool punktis 7.3 sätestatud 
auhinnakriteeriumide alusel. Riikliku žürii esimees koordineerib liikmetega eemalt, 
et jõuda konsensusele, mis linn või linnad valitakse riiklikuks kandidaadiks (riiklikeks 
kandidaatideks). Euroopa žürii hindab iga riikliku žürii poolt kõrgeima hinnangu 
saanud linna. Järgmise hinnangu saanud linna puhul on iga riikliku žürii otsustada, 
kas soovitada ka seda Euroopa žüriile hindamiseks.

ACA sekretariaat koostab valitud riiklike kandidaatide nimekirja, mida hindab 
Euroopa žürii. Riiklike žüriide hinnangud eelvaliku linnade kohta esitatakse Euroopa 
žüriile hindamisaruande vormis enne Euroopa žürii konsensuskohtumist ning see on 
taustdokument Euroopa žürii lõplikul arutelul. 

Nimekirjast välja jäänud linnadele teatatakse nende taotluste hindamise tulemustest. 

7.2.2.	Euroopa žürii lõplik valik

Euroopa žürii hindab samuti valitud linnu punktis 7.3 sätestatud 
hindamiskriteeriumide alusel. Euroopa žürii valib eelvalikusse pääsenud riiklike 
kandidaatide hulgast välja auhinna „Access City“ võitja ning teise ja kolmanda koha 
võitjad, kellele antakse rahalist toetust, nagu on sätestatud ülalpool punktides 4 ja 5.

Lisaks võib Euroopa žürii otsustada anda kuni neli eriauhinda, sõltuvalt  
järgmistest asjaoludest:

•	kui nad on teinud silmapaistvat tööd mingis konkreetses ligipääsetavuse 
valdkonnas. Näiteks auhinna „Access City“ ühes põhivaldkonnas (hoonestatud 
keskkond ja avalik ruum; liikuvus, transport ja sellega seotud taristu; info- ja 
kommunikatsioonitehnoloogia, sh IKT, ning avalikud rajatised ja teenused);
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•	Muudest taotlustes esile tõstetud tahkudest (näiteks arukad linnad, ligipääs 
kultuuripärandile, intellektipuudega inimeste ligipääs jne).

•	praegune olukord ja linnade sellega seotud projektid/poliitikad.

Euroopa Komisjon kavatseb ka anda ligipääsetavate kogukonnapõhiste teenuste 
eriauhinna linnale, mis edendab iseseisva elu ligipääsetavaid kogukonnapõhiseid 
teenuseid ja hooldeasutusest kogukonnapõhistele teenustele üleminekut puuetega 
inimeste kogukonda kaasamiseks kooskõlas Euroopa Komisjoni suunistega iseseisva 
elu kohta ja ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsiooniga. 

Kõigile linnadele teatatakse nende taotluste hindamise tulemustest. Kandidaatidele 
antud tagasisidet ei tehta avalikult kättesaadavaks, see on mõeldud ainult 
asjaomasele linnale ja see antakse ainult Euroopa Komisjoni äranägemisel.

7.2.3.	Euroopa žürii arutelu

Euroopa žürii liikmed kohtuvad Brüsselis või veebi kaudu hiljemalt üks kuu  
enne auhinnatseremooniat8. 

Euroopa žürii määrab konsensuse alusel võitja, teise ja kolmanda koha võitnud 
linnad ning linnad, mis saavad eriauhinna, kui neid on.

Nende arutelu peab toimuma konsensusaruande vormis ning selles võetakse arvesse 
riiklikelt žüriidelt saadud hindamisaruandeid. Sellele konsensusaruandele peab alla 
kirjutama iga Euroopa žürii liige. 

7.2.4.	Auhinna andmise etapp

Euroopa ligipääsetava linna auhinna „Access City 2027“ võitja (1. koht), 2. ja 3. koha 
võitnud linnad ning eriauhinna võitja(d), kui neid on, kuulutatakse ametlikult välja  
4. detsembril 2026 Brüsselis toimuval „Access City“ auhinnatseremoonial.

7.3.	 Hindamiskriteeriumid

Nii riikliku kui ka Euroopa žürii liikmed hindavad kandidaatlinnu järgmiste 
hindamiskriteeriumide alusel. I lisas esitatud taotlejate juhendis on toodud 
konkreetseid näiteid selle kohta, kuidas täita veebipõhist taotlusvormi nii, et see 
vastaks allpool esitatud kriteeriumidele.

1)	 Eesmärkidele vastavus

Taotleja peab kirjeldama kõigi nelja ligipääsetavuse põhivaldkonna tegevusi, 
üldsuundi ja algatusi, mida juba viiakse ellu või mis on planeerimisel:

a.	 hoonestatud keskkond ja avalik ruum; 

8	Vt esialgset ajakava ülalpool punktis 6.4.
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b.	 transport ja sellega seotud taristu; 

c.	 info ja kommunikatsioon, sh info- ja kommunikatsioonitehnoloogia (IKT); 

d.	 avalikud rajatised ja teenused. 

Edukas taotleja peab näitama sidusat lähenemisviisi kõigis neljas valdkonnas ja 
ambitsioonikat tulevikunägemust linna ligipääsuprobleemide lahendamiseks.

2)	 Vastutus ja pühendumise tase

Taotlejad peavad kirjeldama üldjoontes, milliseid struktuure või raamistikke on 
linnavalitsus kehtestanud ligipääsetavusmeetmete elluviimiseks. Taotluses peab 
näitama, et elluviidavad või kavandatud meetmed on sidusa strateegia või 
poliitikaraamistiku osa, mitte lihtsalt ad hoc projektid. Ligipääsetavuse strateegia 
peab haakuma linna üldsuundade ja eeskirjadega. Sellest peab ilmnema kõrgel 
tasemel poliitiline avaldus/pühendumine ligipääsetavusele. Tuleb esitada teave nende 
üldsuundade rakendamiseks eraldatud asjakohaste ressursside (töötajad, eelarve jne) 
kohta. Ligipääsetavuse kulude kaalutlused tuleb siduda eeldatava kasu hinnanguga.

3)	 Mõju

Linna üldsuunad/algatused peavad avaldama tõestatavalt positiivset mõju puuetega 
inimeste igapäevaelule ja linna üldisele elukvaliteedile. Tuleb esitada näiteid algselt 
puuetega inimestele suunatud algatuste kohta, selgitades asjakohasel juhul, kuidas 
need toovad kasu laiematele elanikkonnarühmadele. Taotlejad peavad esitama 
kvalitatiivseid ja kvantitatiivseid andmed, mis toetavad väidetavat edu, ning tooma 
konkreetseid näiteid. Tähtis on mainida projekti (projekte) (kui neid on), millesse 
on kaasatud intellektipuuetega inimesed. Kavandatavaid algatusi ja üldsuundi 
hinnatakse nende sidususe ning võimaliku mõju alusel.

4)	 Kvaliteet ja tulemuste kestlikkus

Taotlejad peavad selgitama, millised struktuurid, mehhanismid ja protsessid on 
saavutatud tulemuste kvaliteedi ja kestlikkuse tagamiseks kehtestatud. Tulemuste 
kvaliteeti näitavad ligipääsetavuse taset tõstnud muudatused ning standardite 
ja õigusnormide järgimise edendamine. Kestlike tulemuste saavutamine nõuab 
pidevaid jõupingutusi, kindlaid ressursse ja usaldusväärse struktuuri loomist. Edu 
hindamiseks on olulised hindamis- ja seiremehhanismid (korrapärane kontrollimine, 
probleemidest teavitamine ja nende kõrvaldamine, kaebuste käsitlemine jne).
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5)	 Puuetega inimeste ja asjaomaste partnerite kaasatus

Tuleb näidata puuetega inimeste, nende esindusorganisatsioonide ja 
ligipääsuekspertide kaasamist linna ligipääsetavuse suurendamise üldsuundade  
ning algatuste kavandamisse, rakendamisse ja alalhoidmisse. Taotlejad peavad  
lisaks kirjeldama, kuidas nad suurendavad teadlikkust ligipääsetavuse kohta,  
kas ja kuidas nad levitavad, vahetavad ja jagavad kogemusi ja häid tavasid teiste 
kohalike, piirkondlike, riigi ja/või Euroopa linnadega.

Kriteerium Maksimaalsed punktid

1. Eesmärkidele vastavus 20

2. Vastutus ja pühendumise tase 20

3. Mõju 20

4. Kvaliteet ja tulemuste kestlikkus 20
5. �Puuetega inimeste ja asjaomaste  

partnerite kaasatus
20

Kokku 100

8.	 MUUD TINGIMUSED

8.1.	 Maksete kord

Auhinna „Access City“ võitjad kuulutatakse välja auhinnatseremoonial  
(vt punkt 7.2.4). Ametlik teade saadetakse auhinna võitnud linnadele pärast 
tseremooniat. Kui vastavad linnad on kinnitanud selle kättesaamist, kantakse  
rahaline toetus üle pangaülekandega pärast võitnud linnade väljakuulutamist 
ametlikul auhinnatseremoonial. 

Summa kantakse üle ühe maksena 60 päeva jooksul pärast võitjate  
ametlikku väljakuulutamist.

8.2.	 Kandidaatide ainuvastutus

Euroopa Komisjon ega ACA sekretariaat ei vastuta ühegi nõude eest seoses 
tegevustega, mille kandidaat viis läbi auhinna „Access City“ konkursi raames.  
Euroopa Komisjon ei vastuta mingi kandidaadi põhjustatud või talle osaks saanud 
kahju eest, sealhulgas kolmandatele isikutele konkursiga seotud tegevuse läbiviimise 
tulemusena või selle käigus tekitatud kahju eest.
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8.3.	 Teavitamine, levitamine ja rahastamise nähtavus

Auhinna võitjad peavad edendama auhinda ja selle tulemusi, andes sihipärast teavet 
mitmele sihtrühmale (sealhulgas meediale ja üldsusele) strateegilisel ja tõhusal viisil. 

Auhinnaga seotud kommunikatsioonitegevuses (sealhulgas meediaintervjuud, 
pressiteated, esitlused jm elektrooniliselt, traditsioonilise või sotsiaalse meedia kaudu 
jne) tuleb ära märkida ELi toetus auhinna „Access City“ kaudu ning näidata Euroopa 
lippu ja rahastamisavaldust (vajaduse korral tõlgituna kohalikku keelde).

Igasuguses auhinnaga seotud teabevahetuses või levitamistegevuses peab kasutama 
faktiliselt täpset teavet.

8.4.	 Kontrollid, auditid ja uurimised

Kui Euroopa Komisjoni eelarvevahendite käsutaja on teinud otsuse rahalise toetuse 
andmise kohta, nõustuvad kandidaadid sellega, et Euroopa Komisjon, Euroopa 
Pettustevastane Amet (OLAF), Euroopa Prokuratuur ja Euroopa Kontrollikoda võivad 
teostada konkursi ja saadud rahalise toetusega seotud kontrolle, auditeid ja uurimisi9.

9	OLAFi, EPPO ja Euroopa Kontrollikoja volituste kohta vt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
11. septembri 2013. aasta määrust (EL, Euratom) nr 883/2013, mis käsitleb Euroopa 
Pettustevastase Ameti (OLAF) juurdlusi ning millega tunnistatakse kehtetuks Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 1073/1999 ja nõukogu määrus (Euratom) nr 1074/1999 
(ELT L 248, 18.9.2013, lk 1), nõukogu 11. novembri 1996. aasta määrus (Euratom, EÜ) nr 
2185/1996, mis käsitleb komisjoni tehtavat kohapealset kontrolli ja inspekteerimist, et kaitsta 
Euroopa ühenduste finantshuve pettuste ja igasuguse muu eeskirjade eiramise eest (EÜT L 
292, 15.11.1996, lk 2), nõukogu 12. oktoobri 2017. aasta määrus (EL) 2017/1939, millega 
rakendatakse tõhustatud koostööd Euroopa Prokuratuuri (edaspidi „EPPO“) asutamisel, 
ning ELi toimimise lepingu artikkel 287 ja ELi finantsmääruse 2024/2509 artikkel 263.
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8.5.	 Isikuandmete töötlemine ja kasutusõigused

Euroopa Komisjon on seotud määrusega 2018/1725 üksikisikute kaitse 
kohta isikuandmete töötlemisel liidu institutsioonides ja asutustes. Vajalik 
finantsteave koosneb linna nõuetekohaselt allkirjastatud juriidilise isiku vormist ja 
finantstunnistuse vormist.

Esitatud taotlusvormis sisalduvaid isikuandmeid töödeldakse kooskõlas kehtivate 
eeskirjadega. Kandidaadid võivad esitada kirjaliku taotluse ligipääsuks oma 
isikuandmetele ja parandada ebatäpseid või puudulikke andmeid (kontaktandmed on 
esitatud allpool punktis 11). 

Euroopa Komisjonil on õigus avaldada järgmist teavet mis tahes vormis ja 
andmekandjal või mis tahes andmekandjal või sellele viidata:

•	võitnud linna nimi,

•	saadud rahalise toetuse summa, 

•	auhinna objekt.

Taotluse esitamisega nõustuvad kõik taotlejad sellega, et Euroopa Komisjon avaldab 
teabe finalistide ja võitjate kohta.

Vastavalt ELi finantsmääruse (2024/2509) artiklile 38 avaldatakse igal aastal 
teave ELi auhindade ja võitjate kohta läbipaistvuse tagamiseks Europa veebisaidil. 
Avaldamisest võib erandkorras loobuda (nõuetekohaselt põhjendatud taotluse 
korral), kui on oht, et avaldamine võib ohustada teie õigusi ja vabadusi vastavalt ELi 
põhiõiguste hartale või kahjustada teie ärihuve.

Euroopa Komisjonil on õigus kasutada auhinnaga seotud mittetundlikku teavet ning 
võitjatelt saadud materjale ja dokumente (näiteks paberkandjal või elektroonilisel 
kujul olevaid pilte või audiovisuaalseid materjale) teavitamise, teabevahetuse, 
levitamise ja reklaamimise eesmärgil.

Euroopa Komisjoni poolt auhinnatseremoonia ettevalmistamisel või 
auhinnatseremoonia ajal tehtud fotod ja videod on Euroopa Komisjoni ainuomand.

8.6.	 Kohaldatav õigus ja pädev kohtuasutus

Rahalise toetuse andmise ja maksmise suhtes kohaldatakse liidu õigust.  
Pädev kohus või vahekohus, kes arutab vaidlusi, on Euroopa Liidu Kohtu Üldkohus: 
Rue du Fort Niedergrünewald L-2925 Luxembourg, tel: (352) 4303-1, faks: (352) 
4303 2100, e-post: GC.Registry@curia.europa.eu. 
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9.	� KONKURSI MUUTMINE VÕI TÜHISTAMINE, 
AUHINNA TAGASIVÕTMINE JA ALUSETULT 
MAKSTUD SUMMADE TAGASINÕUDMINE

Auhindu väljaandev asutus võib konkurssi muuta või selle tühistada või otsustada 
auhinda mitte välja anda, ilma et ta oleks kohustatud osalejatele hüvitist maksma 
(nt juhul, kui puuduvad taotlused, žürii ei saa võitjat määrata, võitja ei vasta 
sobivusnõuetele või tuleb välistada, eesmärgid on juba saavutatud jne). Sellisel juhul 
teavitatakse teid konkursikutse värskenduse kaudu. 

Euroopa Komisjon võib auhinna pärast selle väljaandmist tagasi võtta ja kõik tehtud 
maksed tagasi nõuda, kui ta avastab, et

•	selle saamiseks kasutati valeandmeid, pettust või korruptsiooni;

•	auhinnasaajad ei vastanud sobivusnõuetele või oleksid pidanud  
olema välistatud, või

•	auhinna võitjad rikuvad tõsiselt oma kohustusi, mis tulenevad  
käesolevatest konkursi eeskirjadest.

10.	LISATEAVE
Taotlusprotsessi ning riiklike ja Euroopa žüriide tööd toetab ACA sekretariaat, 
kelle tööd korraldab Ecorys Europe EEIG kui käesoleva aasta auhinna välispartner. 
Samuti toetab ACA sekretariaat auhinnakavaga seotud suhtekorraldustegevust 
ACA veebisaidi ja erinevate kommunikatsioonikanalite kaudu, nagu brošüürid, 
sotsiaalmeedia, filmiklipid jne.

11.	KONTAKT
Auhinnaga „Access City“ seotud küsimuste korral võtke ühendust ACA sekretariaadiga 
järgmisel e-posti aadressil: secretariat@accesscityaward.eu ja Euroopa Komisjoni 
aadressil: JUST-EDPD-ACA@ec.europa.eu.

12.	LISAD

I.	 Taotlusvorm ja juhised taotlejatele

II.	 Linnapea kinnitus

III.	Ausõnaline kinnitus

IV.	Juriidilise isiku vorm

V.	 Finantstunnistuse vorm
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